
   
 

   
 

 

 

 

2022-TŐL FELVETT HALLGATÓKNAK 

 

 

JELEK ÉS RÖVIDÍTÉSEK 

KURZUS TÍPUSA ÉRTÉKELÉS FORMÁJA KÖTELEZŐSÉG 

VK – VIZSGAKURZUS 
GY – GYAKORLAT 
EA – ELŐADÁS 
SZGY –TANÍTÁSI GYAKORLAT 
SZK – SZAKDOLGOZAT 

K5 – ÖTFOKOZATÚ KOLLOKVIUM 
GY5 – ÖTFOKOZATÚ GYAKORLATI JEGY 
GY3 – HÁROMFOKOZATÚ GYAKORLATI JEGY 
GY2 – KÉTFOKOZATÚ GYAKORLATI JEGY 

AV5- ÖTFOKOZATÚ ALAPVIZSGA 

K – KÖTELEZŐ TANEGYSÉG 
KV – KÖTELEZŐEN VÁLASZTHATÓ 

TANEGYSÉG 
V – VÁLASZTHATÓ TANEGYSÉG 

 

Előfeltételek jelölése: 
Erős előfeltétel 

pl. OT-FRA17-001. Legkésőbb a kurzus felvételét megelőző félévben kell eredményesen elvégezni. 

Gyenge előfeltétel 
pl. OT-FRA-111. Legkésőbb a kurzus felvételével azonos félévben kell eredményesen elvégezni. 

Társelőfeltétel 

pl. OTK-ÖGY-FRA. A megadott kurzusokat azonos félévben szükséges felvenni, de nem kötelező teljesíteni. 
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Előfeltételek 
Tárgyért felelős szervezeti 

egység neve 

OTK-AKV Anyanyelvi kritériumvizsga vk k5 0 k 0 1-6.     BTK Magyar 

Nyelvtudományi és 

Finnugor Intézet  

OT-RLA11-

101 

A latin nyelv alapjai ea k5 2 k 2 1.       BTK Ókortudományi 

Intézet Latin Tanszék 

OT-FRA11-

101 

Bevezetés a francia nyelvészeti 

tanulmányokba 

ea k5 3 k 2 1.       BTK Romanisztikai Intézet 

Francia Nyelvi és Irodalmi 

Tanszék 

OT-FRA-111 Francia nyelvfejlesztés 1. gy gy5 2 k 2 1.       BTK Romanisztikai Intézet 

Francia Nyelvi és Irodalmi 

Tanszék 

OT-FRA-112 Francia nyelvfejlesztés 2. gy gy5 2 k 2 1.       BTK Romanisztikai Intézet 

Francia Nyelvi és Irodalmi 

Tanszék 

OT-FRA-113 Francia nyelvfejlesztés 3. gy gy5 2 k 2 1.       BTK Romanisztikai Intézet 

Francia Nyelvi és Irodalmi 

Tanszék 

OT-FRAD-

153 

Francia nyelvű irodalmak ea k5 3 k 2 1.       BTK Romanisztikai Intézet 

Francia Nyelvi és Irodalmi 

Tanszék 
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Előfeltételek 
Tárgyért felelős szervezeti 

egység neve 

OT-FRA17-

102 

Bevezetés a francia irodalmi 

tanulmányokba 

ea k5 4 k 2 2.       BTK Romanisztikai Intézet 

Francia Nyelvi és Irodalmi 

Tanszék 

OT-FRA-114 Francia nyelvfejlesztés 4. gy gy5 2 k 2 2.       BTK Romanisztikai Intézet 

Francia Nyelvi és Irodalmi 

Tanszék 

OT-FRA-115 Francia nyelvfejlesztés 5. gy gy5 2 k 2 2.       BTK Romanisztikai Intézet 

Francia Nyelvi és Irodalmi 

Tanszék 

OT-FRA17-

116 

Francia nyelvfejlesztés 6. gy gy5 3 k 2 2.       BTK Romanisztikai Intézet 

Francia Nyelvi és Irodalmi 

Tanszék 

OT-FRA17-

001 

Nyelvi alapvizsga vk av5 2 k 0 2. OT-FRA-

111 

OT-FRA-

115 

OT-FRA-

114 

BTK Romanisztikai Intézet 

Francia Nyelvi és Irodalmi 

Tanszék 

OT-FRA-201 A francia nyelv kultúrtörténete ea k5 3 k 2 3.       BTK Romanisztikai Intézet 

Francia Nyelvi és Irodalmi 

Tanszék 

OT-FRA-121 Franciaország történelme ea k5 3 k 2 3.       BTK Romanisztikai Intézet 

Francia Nyelvi és Irodalmi 

Tanszék 
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Előfeltételek 
Tárgyért felelős szervezeti 

egység neve 

OT-FRA-251 Francia nyelvfejlesztés 7. gy gy5 2 k 2 3.       BTK Romanisztikai Intézet 

Francia Nyelvi és Irodalmi 

Tanszék 

OT-FRA13-

212 

Francia nyelvtan 1. (Kiejtés és 

helyesírás) 

gy gy5 2 k 2 3.       BTK Romanisztikai Intézet 

Francia Nyelvi és Irodalmi 

Tanszék 

OT-FRA11-

312 

Francia irodalmi szövegolvasás 1. 

(17. sz.) 

gy gy5 3 k 2 3.       BTK Romanisztikai Intézet 

Francia Nyelvi és Irodalmi 

Tanszék 

OT-FRA11-

301 

A régi francia irodalom vázlatos 

története 

ea k5 3 k 2 4.       BTK Romanisztikai Intézet 

Francia Nyelvi és Irodalmi 

Tanszék 

OT-FRA13-

221 

Francia nyelvtan 2. (Alaktan) ea k5 3 k 1 4.       BTK Romanisztikai Intézet 

Francia Nyelvi és Irodalmi 

Tanszék 

OT-FRA17-

222 

Francia nyelvtan 2. (Alaktan) gy gy5 3 k 2 4.       BTK Romanisztikai Intézet 

Francia Nyelvi és Irodalmi 

Tanszék 

OT-FRA-252 Francia nyelvfejlesztés 8. gy gy5 2 k 2 4.       BTK Romanisztikai Intézet 

Francia Nyelvi és Irodalmi 

Tanszék 
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Előfeltételek 
Tárgyért felelős szervezeti 

egység neve 

OT-

FRAD17-181 

Nyelvészeti szakszeminárium gy gy5 2 k 2 4. OT-

FRA17-

001 

    BTK Romanisztikai Intézet 

Francia Nyelvi és Irodalmi 

Tanszék 

OT-FRA13-

231 

Francia nyelvtan 3. (Mondattan) ea k5 3 k 1 5.       BTK Romanisztikai Intézet 

Francia Nyelvi és Irodalmi 

Tanszék 

OT-FRA17-

232 

Francia nyelvtan 3. (Mondattan) gy gy5 3 k 2 5.       BTK Romanisztikai Intézet 

Francia Nyelvi és Irodalmi 

Tanszék 

OT-FRA-253 Francia nyelvfejlesztés 9. gy gy5 2 k 2 5.       BTK Romanisztikai Intézet 

Francia Nyelvi és Irodalmi 

Tanszék 

OT-DIG-

001/FRA 

Digitális szakpedagógia ea k5 2 k 2 5.       BTK Romanisztikai Intézet 

Francia Nyelvi és Irodalmi 

Tanszék 

OT-FRAM-

113 

A francia nyelv oktatásának 

módszertana 1. 

ea k5 2 k 2 5.       BTK Romanisztikai Intézet 

Francia Nyelvi és Irodalmi 

Tanszék 

OT-FRA-131 Franciaország kultúrföldrajza ea k5 3 k 2 6.       BTK Romanisztikai Intézet 

Francia Nyelvi és Irodalmi 

Tanszék 
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Előfeltételek 
Tárgyért felelős szervezeti 

egység neve 

OT-FRA11-

322 

Francia irodalmi szövegolvasás 2. 

(18. sz.) 

gy gy5 3 k 2 6.       BTK Romanisztikai Intézet 

Francia Nyelvi és Irodalmi 

Tanszék 

OT-FRA-462 Francia nyelvtan 4. 

(Szókincsfejlesztés) 

gy gy5 3 k 2 6.       BTK Romanisztikai Intézet 

Francia Nyelvi és Irodalmi 

Tanszék 

OT-FRAM-

114 

A francia nyelv oktatásának 

módszertana 2. 

ea k5 2 k 2 6.       BTK Romanisztikai Intézet 

Francia Nyelvi és Irodalmi 

Tanszék 

OTK-TGY-

FRA 

Csoportos tanítási gyakorlat szgy gy5 3 k 2 6/7. OT-

FRA17-

001 

    BTK Romanisztikai Intézet 

OT-

FRAD17-124 

A francia igeidők ea k5 3 k 2 7. OT-

FRA17-

001 

    BTK Romanisztikai Intézet 

Francia Nyelvi és Irodalmi 

Tanszék 

OT-FRA17-

332 

Francia irodalmi szövegolvasás 3. 

(19. sz.) 

gy gy5 3 k 2 7. OT-

FRA17-

001 

    BTK Romanisztikai Intézet 

Francia Nyelvi és Irodalmi 

Tanszék 

OT-FRA-254 Francia nyelvfejlesztés 10. gy gy5 2 k 2 7.       BTK Romanisztikai Intézet 

Francia Nyelvi és Irodalmi 

Tanszék 
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Előfeltételek 
Tárgyért felelős szervezeti 

egység neve 

OT-

FRAD17-122 

Francia nyelvfejlesztés 11. gy gy5 2 k 2 7. OT-

FRA17-

001 

    BTK Romanisztikai Intézet 

Francia Nyelvi és Irodalmi 

Tanszék 

OT-

FRAM17-

115 

A francia nyelv oktatásának 

módszertana 3. 

gy gy5 2 k 2 7. OT-

FRA17-

001 

    BTK Romanisztikai Intézet 

Francia Nyelvi és Irodalmi 

Tanszék 

OT-FRA17-

361 

A mai Franciaország ea k5 3 k 2 8. OT-

FRA17-

001 

    BTK Romanisztikai Intézet 

Francia Nyelvi és Irodalmi 

Tanszék 

OT-

FRAD17-221 

Francia nyelvfejlesztés 12. gy gy5 2 k 2 8. OT-

FRA17-

001 

    BTK Romanisztikai Intézet 

Francia Nyelvi és Irodalmi 

Tanszék 

OT-FRA17-

342 

Francia irodalmi szövegolvasás 4. 

(20. sz.) 

gy gy5 3 k 2 8. OT-

FRA17-

001 

    BTK Romanisztikai Intézet 

Francia Nyelvi és Irodalmi 

Tanszék 

OT-

FRAD17-423 

Nyelvi változatok gy gy5 2 k 2 8. OT-

FRA17-

001 

    BTK Romanisztikai Intézet 

Francia Nyelvi és Irodalmi 

Tanszék 

OT-

FRAM17-

116 

A francia nyelv oktatásának 

módszertana 4. 

gy gy5 2 k 2 8. OT-

FRA17-

001 

    BTK Romanisztikai Intézet 

Francia Nyelvi és Irodalmi 

Tanszék 
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Előfeltételek 
Tárgyért felelős szervezeti 

egység neve 

OTK-SZGY-

FRA 

Szaktárgyi tanítási gyakorlat szgy gy5 3 k 2 8/9. OT-

FRA17-

001 

    BTK Romanisztikai Intézet 

OTK-SZV-

FRA 

Szaktárgyi kritériumvizsga vk k5 0 k 0 8/9.       BTK Romanisztikai Intézet 

OT-

FRAD17-321 

Kortárs francia irodalmi szövegek 

olvasása 

gy gy5 2 k 2 9. OT-

FRA17-

001 

    BTK Romanisztikai Intézet 

Francia Nyelvi és Irodalmi 

Tanszék 

OT-

FRAD17-322 

Francia–magyar fordítási gyakorlat gy gy5 2 k 2 9. OT-

FRA17-

001 

    BTK Romanisztikai Intézet 

Francia Nyelvi és Irodalmi 

Tanszék 

OT-

FRAD22-111 

Az irodalmi szöveg elemzésének 

módszertana 

ea k5 2 k 2 9. OT-

FRA17-

001 

    BTK Romanisztikai Intézet 

Francia Nyelvi és Irodalmi 

Tanszék 

OT-FRA17-

481 

Pedagógiai nyelvtan gy gy5 3 k 2 9. OT-

FRA17-

001 

    BTK Romanisztikai Intézet 

Francia Nyelvi és Irodalmi 

Tanszék 

OTK-ÖGY-

FRA 

Összefüggő egyéni iskolai 

gyakorlatot kísérő szakos 

szeminárium 

gy gy3 2 k 2 10. OTK-

ÖGY 

    BTK Romanisztikai Intézet 

Francia Nyelvi és Irodalmi 

Tanszék 
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Előfeltételek 
Tárgyért felelős szervezeti 

egység neve 

OTK-SZD-

FRA 

Egyéni szakdolgozati munka szk gy2 4  kv 1 10.       BTK Romanisztikai Intézet 

Francia Nyelvi és Irodalmi 

Tanszék 

OTK-ÖGY Összefüggő egyéni iskolai 

gyakorlat 

szgy gy5 18 k 21,4 10. OTK-

ÖGY-

FRA 

  Tanárképző Központ 

 

A francia nyelv és kultúra tanára szakos osztatlan tanárképzés szakos mintatanterve alapján a 4. félévet javasoljuk kiemelten Erasmus-mobilitásra. 

 

Szabadon választható tárgyak 

A képzés során összesen 10 kreditnyi szabadon választható tárgy teljesítendő. Szabadon választható tárgyként az egyetem bármelyik tárgya elvégezhető, 

viszont az általános testnevelés tárgyai közül maximum 4 kredit számítható ide. 


